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	ФИШ І.8

	
	НЕОБЛАГАЕМИ ДОХОДИ 
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В чл. 24, ал. 2 също са посочени необлагаеми доходи, но те са само във връзка с доходи от трудови правоотношения. (Виж фиш ІІ-ІІІ.1)







"Пътно превозно средство" е съоръжение, придвижвано по пътя на колела и използвано за превозване на хора и/или товари. 
"Въздухоплавателно средство" е всяко средство, което може да получи поддържане в атмосферата за сметка на реакцията на въздуха, освен реакцията на въздуха от земната повърхност.

"Произведения на изкуството" са:

1. Картини, колажи и други подобни декоративни произведения, рисунки и графики, направени изцяло от ръката на художник, с изключение на планове и чертежи за архитектурни, инженерни, промишлени, търговски, топографски и други подобни цели, ръчно украсени фабрични изделия, театрални декори, декори за кино и други видове декори;

2. Оригинални гравюри и литографии, като авторски отпечатъци, произведени в ограничени количества, направо в бяло и черно или в цвят на една или няколко плочи, направени изцяло от ръката на художника, независимо от процеса на изработка или използвания материал, с изключение на машинен или фотомашинен процес;

3. Оригинални скулптури и пластики от всякакъв вид материал, изваяни изцяло от ръката на скулптора;
скулптурни отливки на оригинала в рамките на 8 копия, чието изпълнение е контролирано от автора или от упълномощени от него художници;

4. Гоблени и пана, изработени ръчно по художествен дизайн, в рамките на 8 копия;

5. Единични керамични изделия, изработени изцяло от автора и подписани от него;

6. Емайлирани рисунки върху медна плоча, изработени ръчно, в рамките на 8 копия, подписани от автора или с печат от студиото, с изключение на бижута и изделия от злато и сребро;

7. Художествени фотографии, подготвени за печат от автора или под негов контрол, с подпис на автора и с пореден номер, в рамките на 30 копия, независимо от размера.

"Предмети за колекции" са пощенски или гербови марки с клеймо или без клеймо, при условие че не са в употреба, както и колекции и колекционерски предмети, представляващи интерес от гледна точка на ботаниката, зоологията, минералогията, анатомията, историята, археологията, палеонтологията, етнографията или нумизматиката.

"Антикварни предмети" са предметите, различни от произведенията на изкуството и предметите за колекции, които са на възраст над 100 години.
"Отпадъци от черни и цветни метали" са технологичните отпадъци, получени от добива, преработката или механичната обработка на цветни и черни метали и сплавите им, бракуваните машини, съоръжения, детайли и конструкции от производствен, строителен или битов характер, с изключение на опасните отпадъци.
"Отпадъци от черни и цветни метали с битов характер" са отпадъци от черни и цветни метали, получени в резултат на жизнената дейност на хората по домовете, в административни, социални и обществени сгради. Към тях се приравняват и отпадъците от черни и цветни метали, получени от търговски обекти, занаятчийски дейности, обекти за отдих и забавления.

"Сделки, извършени на регулиран български пазар на ценни книжа" са сделките:
1. Сключени на официалния и неофициалния регулиран пазар в страната по смисъла на Закона за публичното предлагане на ценни книжа, без блоковите и други сделки с ценни книжа, които съгласно правилника на регулирания пазар подлежат единствено на регистриране на регулирания пазар;
2. Сключени при условията и по реда на търгово предлагане по глава единадесета, раздел II от Закона за публичното предлагане на ценни книжа, както и сделките при условията и по реда на обратно изкупуване от колективни инвестиционни схеми, които са допуснати за публично предлагане в Република България по реда на Закона за публичното предлагане на ценни книжа.




"Допълнително доброволно осигуряване" е осигуряването по част втора, дялове трети и четвърти от Кодекса за социално осигуряване.
"Доходи от инвестиции на техническите резерви" е разпределената от застраховател по партидите на застрахованите лица част от нетния финансов приход от инвестициите на средствата на математическия (премийния) резерв.





"Застрахователно обезщетение" е застрахователно обезщетение по смисъла на Кодекса за застраховането.

"Лихва" е доход от всякакъв вид вземания за дълг, независимо дали е гарантиран с ипотека или с клауза за участие в печалбата на длъжника, включително лихвите по депозити в банки и доходите (премиите) от бонове и облигации (§ 1, т. 5 от ДР на ЗДДФЛ).




Хазарт е всяка игра, в която има залог и може да се получи печалба или да се загуби залогът.
Спортните състезания с награден фонд за участниците в тях не се смятат за хазартни игри. Също така не се смятат за хазартни игри и тези с развлекателен или спортен характер като: развлекателни игрални съоръжения, минифутбол, билярд или тенис на маса, хвърляне на стрели, боулинг, пейнтбол и спийдбол, минибаскетбол, бридж, табла и други, макар и използването им да изисква залог или обичайно да се подразбира, че загубилият играч следва да поеме разноските за играта, при условие, че залогът и печалбата са незначителни.
Не са хазартни игри викторините, изразяващи се в отговаряне на въпроси или проявяване на знания или умения, при условие, че наградите не са за сметка от постъпленията на участниците - от билети, телефонни такси или под друга форма.



"Рента" е доход, който получава собственикът на земеделска земя за ползването й от кооперация, регистрирана по Закона за кооперациите.

"Аренда" е доход, който арендодателят получава по силата на договор за аренда.




„Потребителски дивиденти” са дивидентите, разпределени за потребителски стоки, които член-кооператорите закупуват от кооперацията.


"Непреработена растителна и животинска продукция" е всеки първичен продукт, получен от растенията и животните, който се използва в естествен вид, без да е подлаган на технологична обработка или преработка, в резултат на която да са настъпили физико-химични изменения в състава.





СПЕЦИФИЧНО ПРАВИЛО


	








  СЧИТА





Необлагаемите доходи са изброени в чл. 13 по ЗДДФЛ и се прилагат по отношение на местни физически лица и чуждестранни физически лица, установени за данъчни цели в държава - членка на Европейския съюз, както и в друга държава - членка на Европейското икономическо пространство.





ОСНОВНО ПРАВИЛО


	











2. Получените акции и дялове за направени непарични вноски в търговско дружество.


нормативен акт.








1. Полученото имущество по наследство, завет и дарение, както и полученото имущество, реституирано по реда на нормативен акт.








ОТ ПРАКТИКАТА НА НАП: Съгласно разпоредбата на чл. 13, ал. 1, т. 14 от ЗДДФЛ (Обн. ДВ, бр. 95/2006 г., в сила от 01.01.2007 г.) не са облагаеми застрахователните обезщетения, когато е настъпило застрахователно събитие. Според дефиницията, дадена в § 1, т. 16 от допълнителните разпоредби на ЗДДФЛ, „застрахователно обезщетение" е застрахователно обезщетение по смисъла на Кодекса за застраховането.


На основание чл. 193, ал. 1 от Кодекса за застраховането (КЗ), при настъпване на застрахователното събитие застрахователят е длъжен да плати на застрахования застрахователно обезщетение или сума. Видно от цитираната разпоредба, понятията „застрахователно обезщетение" и „застрахователна сума" следва да се разграничават. По смисъла на КЗ, застрахователно обезщетение се изплаща при настъпване на застрахователно събитие по договор за имуществено застраховане, като редът за това е регламентиран в чл. 208 от глава деветнадесета (Имуществено застраховане) на КЗ. При настъпване на застрахователното събитие по застраховка „Живот" застрахователят не изплаща обезщетение, а застрахователна сума или част от нея. съгласно условията на застрахователния договор (чл. 238, ал. 1 от глава двадесет и първа на кодекса - Застраховки „Живот" и „Злополука").


При изплащането на застрахователна сума по договор за застраховка „Живот", за премиите/вноските по която е ползвано данъчно облекчение по реда на чл. 19. ал. 2 от същия закон, разпоредбата на чл. 13. ал. 1, т. 14 от ЗДДФЛ е неприложима.














Чл. 13 от ЗДДФЛ 








НОРМАТИВНА УРЕДБА














ВНИМАНИЕ! Възможно е в определени случаи, изброените в чл. 13 от ЗДДФЛ доходи да подлежат на облагане с данък!


ПРИМЕР: Доходи от лихви по влогове в местни търговски банки, когато са придобити от чуждестранно лице, местно лице за данъчни цели на държава, която не е член на ЕС или ЕИП, ще подлежат на облагане с окончателен данък. (Виж фиш ІІІ.І.1)


Доход, получен във връзка с предоставяне на имущество по договор за лизинг, в който изрично е предвидено прехвърляне на правото на собственост върху имуществото е облагаем доход, независимо че доходът от продажбата на същото имущество в годината на подписване на договора може да е необлагаем доход (чл. 33, ал. 9 от ЗДДФЛ).














НЕ СЕ СМЯТА ЗА ДОХОД


(чл. 13, ал. 2 от ЗДДФЛ)

















Разпоредбите на чл. 13, ал. 1 и 2 от ЗДДФЛ не се прилагат за доходите от стопанска дейност като търговец по смисъла на Търговския закон, включително като едноличен търговец (чл. 13, ал. 4 от ЗДДФЛ).











Съществува категория специфични доходи, които са освободени от облагане по силата на други закони, специални по отношение на ЗДДФЛ. 


Такива са: Закон за отбраната и въоръжените сили на Република България, Закон за министерството на вътрешните работи. 




















ВИДОВЕ НЕОБЛАГАЕМИ ДОХОДИ


(чл. 13, ал. 1 и 3 от ЗДДФЛ)





1. Доходи, придобити през данъчната година от продажба или замяна на:


- един недвижим жилищен имот, независимо от датата на придобиване на имота;





- до два недвижими имота, както и селскостопански и горски имоти независимо от броя им, ако между датата на придобиването и датата на продажбата или замяната са изминали повече от 5 години. 


(чл. 13, ал. 1, т. 1 от ЗДДФЛ)





3. Доходи от сделки с акции на публични дружества, търгуеми права на акции на публични дружества и акции и дялове на колективни инвестиционни схеми, извършени на регулирания български пазар на ценни книжа.


(чл. 13, ал. 1, т. 3 от ЗДДФЛ)








2. Доходи от продажба или замяна на движимо имущество, с изключение на:


- пътни, въздухоплавателни и водни превозни средства, ако периодът между датата на придобиването и датата на продажбата или замяната е по-малък от една година;





- произведения на изкуството, предмети за колекции и антикварни предмети;





- акции, дялове, компенсаторни инструменти, инвестиционни бонове и други финансови активи (когато не попадат в обхвата на т. 3), както и доходите от търговия с чуждестранна валута;





- движимо имущество, предадено на лица, които имат право да извършват събиране, транспортиране, оползотворяване или обезвреждане на отпадъци в съответствие със Закона за управление на отпадъците.


(чл. 13, ал. 1, т. 2 от ЗДДФЛ)





ЛЕГАЛНИ ДЕФИНИЦИИ








4. Разпределени под формата на нови дялове и акции печалба или друг източник на собствен капитал в търговски дружества, както и разпределените печалба или друг източник на собствен капитал под формата на увеличаване на номиналната стойност на съществуващите дялове и акции.


(чл. 13, ал. 1, т. 4 от ЗДДФЛ)





5. Доходи на обезщетените по реда на нормативен акт лица от продажба или замяна на получените като обезщетение компенсаторни инструменти и инвестиционни бонове.


(чл. 13, ал. 1, т. 5 от ЗДДФЛ)





6. Доходи от задължително осигуряване в България или в чужбина.


(чл. 13, ал. 1, т. 6 от ЗДДФЛ)





7. Доходи от допълнително доброволно осигуряване, получени след придобиване право на допълнителна пенсия; доходите от инвестиции на техническите резерви, получени по застрахователни договори; доходите от инвестиции на активите на фондовете за допълнително пенсионно осигуряване, разпределени по индивидуалните партиди на осигурените лица.


(чл. 13, ал. 1, т. 7 от ЗДДФЛ)





8. Доходи от лихви по влогове и депозити в местни търговски банки, клонове на чуждестранни банки и в местни взаимоспомагателни каси.


(чл. 13, ал. 1, т. 8 от ЗДДФЛ)





ЛЕГАЛНИ ДЕФИНИЦИИ





9. Лихви и отстъпки от български държавни, общински и корпоративни облигации.


(чл. 13, ал. 1, т. 9 от ЗДДФЛ)





10. Лихвите по съдебно установени вземания, които не подлежат на облагане, и присъдени обезщетения за разноски по съдебни дела.


(чл. 13, ал. 1, т. 10 от ЗДДФЛ)





ЛЕГАЛНИ ДЕФИНИЦИИ





11. Присъдени обезщетения и други плащания при средна и тежка телесна повреда, професионална болест или смърт.


(чл. 13, ал. 1, т. 11 от ЗДДФЛ)





12. Обезщетения за принудително отчуждаване на имущество за държавни и общински нужди.


(чл. 13, ал. 1, т. 12 от ЗДДФЛ)





13. Обезщетения за имуществени и неимуществени вреди, с изключение на обезщетенията за пропуснати ползи.


(чл. 13, ал. 1, т. 13 от ЗДДФЛ)





15. Помощи и добавки от социално подпомагане, получени на основание на Закона за интеграция на хората с увреждания, Закона за закрила на детето, Закона за семейни помощи за деца или на друг нормативен акт, както и обезщетенията и помощите при безработица, получени на основание на нормативен акт.


(чл. 13, ал. 1, т. 15 от ЗДДФЛ)





14. Застрахователни обезщетения, когато е настъпило застрахователно събитие.


(чл. 13, ал. 1, т. 14 от ЗДДФЛ)





ЛЕГАЛНА ДЕФИНИЦИЯ





18. Стипендии, получени от физически лица за обучението им в страната и в чужбина.


(чл. 13, ал. 1, т. 18 от ЗДДФЛ)





17. Суми, получени на основание на Закона за семейни помощи за деца, както и суми за издръжка, получени от правоимащи лица съгласно разпоредбите на Семейния кодекс.


(чл. 13, ал. 1, т. 17 от ЗДДФЛ)





16. Помощи от организации със социална дейност, създадени със закон, и от юридически лица с нестопанска цел, регистрирани за осъществяване на общественополезна дейност.


(чл. 13, ал. 1, т. 16 от ЗДДФЛ)





19. Парични суми и подаръци, получени на основание на нормативен акт от донори на кръв, кръвни съставки и биопродукти за хуманни цели.


(чл. 13, ал. 1, т. 19 от ЗДДФЛ)





21. Парични и предметни печалби, получени от участие в игри, които не са хазартни по смисъла на чл. 3 от Закона за хазарта, или от други игри, при които печалбата се определя на случаен принцип.


(чл. 13, ал. 1, т. 21 от ЗДДФЛ)





20. Парични и предметни печалби, получени от участие в хазартни игри по смисъла на Закона за хазарта.


(чл. 13, ал. 1, т. 20 от ЗДДФЛ)





22. Предоставени държавни и национални награди на творци в областта на културата и на спортисти, както и наградите на лауреати на конкурси по проекти и програми, финансирани изцяло или частично от Национален фонд "Култура".


(чл. 13, ал. 1, т. 22 от ЗДДФЛ)





23. Получени по извънтрудови правоотношения суми за пътни и квартирни пари, когато са за сметка на възложителя и са доказани документално по реда на действащото законодателство, както и дневните командировъчни пари, но не повече от двукратния им размер, определен за лицата по трудови правоотношения.


(чл. 13, ал. 1, т. 23 от ЗДДФЛ)





25. Възнаграждения на: 


- членовете на персонала на дипломатическите представителства съгласно Виенската конвенция за дипломатическите отношения;


- членовете на консулствата съгласно Виенската конвенция за консулските отношения; 


- служителите на междудържавни и междуправителствени организации съгласно международния договор, сключен със съответната организация, и членовете на семействата на изброените лица, доколкото това е предвидено в съответния международен договор.


(чл. 13, ал. 1, т. 25 от ЗДДФЛ)





24. Доходи, получени от рента, аренда или от друго възмездно предоставяне за ползване на земеделска земя.


(чл. 13, ал. 1, т. 24 от ЗДДФЛ)








ЛЕГАЛНИ ДЕФИНИЦИИ





26. Доходи от продажба или замяна на имущество, придобито по наследство и завет, както и на имущество, реституирано по реда на нормативен акт.


(чл. 13, ал. 1, т. 26 от ЗДДФЛ)





27. Потребителски дивиденти от кооперации, създадени по Закона за кооперациите.


(чл. 13, ал. 1, т. 27 от ЗДДФЛ)





ЛЕГАЛНА ДЕФИНИЦИЯ





28. Доходи от дейност на физически лица, регистрирани като тютюнопроизводители и земеделски производители, включително извършващите дейност като еднолични търговци, за производство на непреработена растителна и животинска продукция, с изключение на доходите от производство на декоративна растителност.


(чл. 13, ал. 3 от ЗДДФЛ)





ЛЕГАЛНА ДЕФИНИЦИЯ
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